
Увидев ошеломленное выражение Рэйден Мэй, Лу Фань поспешно сказал:

- Не теряйся, сначала нужно выбраться отсюда!

Подхватив на руки Бронью, другой рукой схватив Громовой росток, Лу Фань помчался в
сторону небесного города.

Сейчас вряд ли стоит покидать Небесный город.

Даже если бы он смог уйти один, они все равно не смогли бы гарантировать безопасность
Рэйден Мэй.

- Неужели это дьявол из Коколии? - на бегу предположила Кияна.

- Нет, Мать может только порождать Хонкай, но у нее нет способности контролировать
Хонкаймон, - покачала головой Броня.

- То, что только что произошло, не маленькое дело. Похоже, вокруг Чанконг-сити скопилось
много Хонкай-зверей, - проговорил Лу Фань, понимая, что это нашествие Хонкай-зверей
именно в этом районе.

Иначе откуда бы здесь взялось столько?

Это похоже на нашествие зомби.

Рэйден Мэй вскрикнула, споткнувшись на бегу, и едва не упала.

Лу Фань мгновенно обхватил ее талию и подхватил на плечо.

- Рэйден Мэй.. - ее лицо вдруг залилось румянцем.

- Сначала нам нужно найти безопасное место, - сказал Лу Фань, оглядываясь. Толчки на земле
стихли, но вдали все еще угадывалась тень надвигающейся волны Хонкай-зверей.

Рэйден Мэй ничего не ответила, лишь тихо примостилась на плече Лу Фаня.

- Быстрее, давайте туда! - Кияна указала на маленький городок вдалеке.

Они поспешно забежали в первый попавшийся особняк.

- Ух.. ух.. - Кияна тяжело дышала, но Лу Фань, державший на руках Рэйден Мэй и Броню, не
выглядел даже запыхавшимся.

- Я устала, те Хонкай-звери нас не преследуют? - Кияна выглянула в приоткрытую дверь. Земля
больше не дрожала под шагами надвигающейся орды.

- Рэйден Мэй, можешь слезть, - смущенно проговорила Рэйден Мэй, поглядывая на
наблюдающих Киану и Броню.

- Мэй Мэй, Броня, можете прижаться ко мне по очереди, - недовольно буркнула Кияна, глядя
на них.

Лу Фань безмолвно опустил девушек на пол.



- Что, и ты хочешь, чтобы я тебя обнял? - с усмешкой посмотрел он на ревнивую Киану.

- Нет, конечно, нет! - отрезала та, надувшись.

Лу Фань видел, что девушка ревнует, но все еще пытается сохранить гордость.

- Спасибо, Кияна, - Лу Фань приобнял ее за талию, пытаясь успокоить.

- Я не хочу, чтобы ты меня обнимал! - Кияна оттолкнула его с напускным отвращением, но
было видно, что на самом деле она совсем не хочет, чтобы он отстранялся.

- Мэй, ты в порядке? - Броня подбежала к Рэйден Мэй, сидевшей на диване и прикрывавшей
ушибленную ногу.

Лу Фань опустился перед Рэйден Мэй на корточки и снял с нее кроссовку. Белая и нежная
икра была красной и отекшей - видимо, вывих.

- Больно? - мягко спросил он.

- Нет, все в порядке, - смущенно ответила Рэйден Мэй, украдкой глядя на Лу Фаня.

- Мэй Мэй, твоя травма выглядит серьезно! - встревоженно воскликнула Кияна.

- Кияна, поищи, нет ли здесь какого-нибудь лекарства, - распорядился Лу Фань, окидывая
взглядом роскошно обставленную виллу.

- Хорошо, Мэй Мэй, потерпи, я сейчас все найду! - Кияна тут же отправилась на поиски.

- Броня, не могла бы ты сделать мне горячую воду? - попросил Лу Фань.

Броня кивнула и направилась на кухню.

Рэйден Мэй с теплотой смотрела на юношу перед ней. Кроме отца, никто из мужчин не был так
внимателен к ней. Лу Фань стал первым, кто незаметно проник в ее сердце.

- Отдыхай, - мягко улыбнулся Лу Фань, осторожно массируя ее покрасневшую лодыжку. На
этих изящных ножках не было ни единого изъяна, и он не позволит этому отеку и покраснению
испортить их красоту.

Рэйден Мэй почувствовала, как по ее щекам разливается румянец.
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